Dr. Knoblehar je bil misijonar in raziskovalec
Belega Nila v Afriki in rdeca nit nasih sre€an;
bo njegova Zivljenjska pot in delo.

Torek, 6. 8. 2019, 09.00-12.15

V prijetni sen¢ki Metelkovega doma se bomo
pogovarjali o odhodih v svet, saj je tudi
Knoblehar Ze kot mlad fant od3el po znanje
in izkudnje v tuje dezele. Prebrali bomo
zanimivo in nagrajeno pravljico o Spagetu in
girnem svetu in ustvarjali zanimive izdelke.

Torek, 13. 8. 2019, 09.00-12.15

Pogovarjali se bomo o razliénih kulturah in
razliénih nadinih Zivljenja. Tako kot je
Knoblehar v 19. stoletju odkrival kulturne
razlike med nami in afriskimi ljudstvi, tako se
e danes razlikujemo v nasih vsakodnevnih
navadah in obiéajih. S pravljico o kulturni
izmenjavi bomo videli, kako so takine
situacije lahko smesne, z izdelkom pa bomo
to le Se potrdili.

Lokacija: na zelenici za Knjiznico Skocjan

Torek, 20. 8. 2019, 09.00-12.15

Po Knobleharjevem zgledu bomo odpotovali
v vroco Afriko. A nase potovanje bo bol]
pravlji¢no kot njegovo. Odkrivali boemo
afridke ljudske pripovedke in obiskali Cudoviti
svet afriske divjine.

Lokacija: na zelenici za Knjiznico Skocjan

Zadnji torek, 27. 8. 2019, 09.00-12.15
Sretanje bo minilo v znamenju medsebojne
pomodi. Tako kot so Knobleharju v marsi¢em
pomagali domorodni prebivalci ob reki Nil,
take bomo prek nae zgodbice spoznavali, da
pomagati drugemu ni vedno tako
samoumevno. Krasna pripoved s ¢udovitim
sporocilom, za konec pa $e priviagen izdelek,
ki vas bo spominjal na prijetne poletne urice,
prefivete v lepem okolju in dobri druzbi.
Lokacija: na zelenici za Knjiznico Skocjan

Malica in pija€a iz nahrbtnika.

Prijave sprejemamo do zapolnitve mest.

Informacije in prijave na:
05 907 57 10 in 031 329 567 (Gabi Ogulin
Po&rvina) ali 07 30 77 840 (Zala Stamcar) ter

abi.ogulin.pocrvina@ric-nm.si

Zala.stamcar@nm.sik.si.
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Projekt sofinancirata Ministrstvo za delo, druino, socialne zadeve in enake

moZnosti in Evropski socialni sklad v okviru Operativnega programa za izvajanje
Evropske kohezijske politike v obdobju 2014 - 2020, prednostne osi: 9. Socialna
vkljugenost in zmanjgevanje tveganja reviZine, prednostne naloZbe: 9.1. Aktivno
, vkljugno s spodbujanjem enakih moznosti in dejavnega sodelovanja

vkljuéevanje

ter izbolj3anje zaposljivosti in specifiénega cilja: 9.1.3. Preprecevanje zdrsa

v revidino oziroma sacialno izkljugenost in zmanjevanje neenakosti v zdravju.
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JUNU

Sreda, 26. 6. 2019, 17.00-20.00

Mravljice in jagode

Ob branju originala in angleSkega prevoda
pravljice Jagode, priljubljene slovenske
pravijicarke Anje Stefan, otroci spoznajo &tiri
¢rne mravljice in njihovo malo zagato, nato
pa ljubko €rno mravljico Se izdelgjo.

Izvajalki: Vesna BoZi¢ Mauko, Zala Stamcar
Lokacija: v knjiznici ali na zelenici za KnjiZnico
Skocjan

JULH

SVET ANGLESCINE S SPORTOM
Pet julijskih delavnic z izvajalko Vesno BoZi¢
Mauko bo sestavljenih iz dveh delov:
angledéine in Sportno rekreativne dejavnosti.
Uenje angle3cine bo potekalo interaktivno,
tako da bodo otroci situacijo hkrati videli in
slisali. Skozi zabavno zgodbo ali pravljico
bodo spoznali novo besediiée in nove
jezikovne strukture. Kot dodatna maotivacijo
bodo sledile druge aktivnosti (ustvarjanje,
namizne igre, kvizi...) povezane s tematiko.
Vse Sportne dejavnosti bodo potekale v
obliki igre na prostem (v primeru slabega
vremena v telovadnici).

Torek, 2. 7. 2019, 09.00-12.15
Pravljica po anglesko in $portno-gibalne
aktivnosti

Ob branju originala in angleskega prevoda
pravljice Jagode priljubljene slovenske
pravljiarke Anje Stefan otroci spoznajo &tiri
¢rne mravljice in njihovo malo zagato, nato
pa v skupinskih Sportnih igrah na prostem ali
v telovadnici zadostimo e potrebi po
gibanju.

Lokacija: OS5 Frana Metelka Skocjan

Torek, 9. 7. 2019, 09. 00-12.15

Ucenje jezika in igra z roko v roki

Katere Zivali in rastline najdemo v gozdu in
kako jih poimenujemo po anglesko?
Umskemu delu sledi sprehod v gozd, kjer
bomo novo besedisée e utrdili.

Lokacija: O3 Frana Metelka Skocjan

Torek, 16. 7. 2019, 09.00-12.15

Priprave na morje malo drugace

Hura, pocitnice! Gremo na morje! Kaj vse
bomo vzeli s sabo na morje in kako lahko
vzpostavimo stik z deckom iz Avstrije, ki ne
zna slovensko, zna pa anglesko?! O vsem
tem po anglesko! Nato pa v naravo, da se
razgibamo!

Lokacija: OS Frana Metelka Skocjan

Torek, 23. 7. 2019, 09.00-12.15

Se ena pravljica po anglesko in Sportno-
gibalne aktivnosti

Ob branju originala in angleskega prevoda
pravljice Veter, priljubljene slovenske
pravlji¢arke Anje Stefan, otroci spoznajo e
eno prigodo Stirih ¢rnih mravljic, nato pa v
telovadnico ali naravo, da se razgibamo!
Lokacija: OS Frana Metelka Skocjan

Torek, 30. 7. 2019, 09.00-12.15

Angleicina je lahko tudi zabavna

Sklop delavnic bomo zakljucili z ogledom
pravljice v angleSkem jeziku, nato pa se
bomo v naravi ali telovadnici (v primeru
slabega vremena) pozabavali in posladkali.
Lokacija: OS Frana Metelka Skocjan

AVGUST

BRALNO USTVARIJALNE DELAVNICE
v sodelovanju s Knjiznico Skocjan.
lzvajalki: Nina Kolar, Zala Stamcar

Ob Knobleharjevem letu, ki ga letos
praznujemo v ob¢ini Skocjan, smo se odlo€ili,
da sklop nasih avgustovskih bralno
ustvarjalnih delavnic poimenujemo Iz
Skocjana v svet - po poteh dr. Ignacija
Knobleharja.




